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RESISTENTE AL CLORO 

Protección y resistencia de los tejidos 
a la exposición del cloro. Nuestros 
tejidos resistentes al cloro están 
pensados para toda exposición al 
exterior en terrazas, piscinas, sector 
náutico, etc.  

CHLORINE 

Protection and resistance of tissues to 
the exposure of chlorine. Our 
chlorine-resistant fabrics are designed 
for all outdoor exposure in terraces, 
swimming pools, nautical sector, etc. 

CHLORE 

Protection and résistance des tissus a 
l'exposition de chlore. Nos tissus 
résistants au chlore sont faits pour 
exposition extérieure en terrasses, 
piscines, secteur nautique etc. 

Resistex® garantiza la tecnología más 
avanzada y un conjunto de innovaciones en la 
composición de tejidos para el exterior, 
dotándolos de filtro UV y asegurando una 
máxima resistencia a la luz solar, humedades 
(líquidos) y demás contingencias del sector 
outdoor, así como una barrera protectora 
contra el cloro. Resistex® supone la unión 
entre tecnología y textil, aportando innovación 
y comfort, facilitando el mantenimiento y la 
limpieza de los productos. 

Resistex® guarantees the most modern 
technology and set of innovations in the 
composition of exterior fabrics, providing them 
with a UV filter and a maximum resistance to 
sunlight, moisture (liquids) and other 
unforeseen situations of the outdoor sector, as 
well as a protective barrier against chlorine. 
Resistex® represents a union between 
technology and textile, providing innovations 
and comfort, facilitating the maintenance and 
cleaning of products. 

Resistex® garantit la technologie et l'ensemble 
d'innovation les plus modernes dans la 
composition des tissus extérieurs, en leur 
donnant un filtre UV et une résistance 
maximale a la lumiere du soleil, moiteur 
(liquides) et d'autres situations imprévues du 
secteur extérieur, ainsi qu'une barrière de 
protection contre le chlore. Resistex® 
représente l'union entre technologie et tissus, 
donnant des innovations et du confort qui 
facilitent la maintenance et le nettoyage des 
produits. 

PROTECCIÓN SOLAR 

Tejidos con protección solar que 
protegen significativamente de los 
rayos UV y ofrece un bloqueo efectivo 
de la radiación solar. Garantizando la 
durabilidad del tejido y evitando la 
decoloración de los mismos. 

SOLAR 

Fabrics with UV protection that 
protect significantly from UV rays and 
offers effective blocking of solar 
radiation. 

SOLAIRE 

Tissus avec une protection UV qui 
protege sensiblement des rayons UV 
et offre un blocage efficace de la 
radiation so/aire. 

ANTIBACTERIANA 

Nuestros tejidos incluyen una capa 
antibacteriana con la capacidad de 
inhibir el desarrollo de las bacterias o 
microorganismos. Protección de la 
salud y cuidado efectivo de las 
personas.  

ANTIBACTERIAL 

Our tissues include an antibacterial 
layer with the ability to inhibit the 
development of bacteria or microor-
ganisms. Resistance, protection and 
health available to the user. 

ANTIBACTÉRIEN 

Nos tissus incluent une couche 
antibactérienne, capable d'in- hiber 
le développement de bactéries ou 
microorganismes. Résistance, 
protection et santé qui sont disponi-
bles a /'utilisateur.  

NÁUTICO 

Máxima calidad en el proceso de 
fabricación para ofrecer protección 
frente a cualquier factor externo sin 
aminorar en prestaciones y diseño. 
Los productos del presente catalogo 
estan garantizados para el sector 
náutico

NAUTICAL 

Maximum quality in the manufactu-
ring process to offer protection 
against any externa! factor without 
reducing performance and design. 

NAUTIC 

Qualité maximale dans le processus 
de fabrication pour offrir une 
protection contre tout facteur externe 
sans réduire la performance et la 
conception. 



La tecnología Stop Stain aporta un capa invisible en la superficie de los tejidos evitando 
la absorción y dificultando que las manchas puedan penetrar en el interior de los 
mismos haciendo que se mantengan en la superficie. De esta manera se facilita la 
eliminación de cualquier rastro de suciedad. 

Stop Stain posibilita una rápida y eficaz limpieza del tejido, ayudando a mantener la 
calidad y la durabilidad del producto. Para limpiar solo basta con aplicar un paño 
húmedo o papel absorbente. Si no se elimina por completo, frotar suavemente con un 
jabón neutro. 

The Stop Stain technology provides an invisible layer on the surface of the fabrics, 
preventing absorption and making it difficult for stains to penetrate inside them, 
keeping them on the surface. In this way it facilitates the elimination of any trace of 
dirt. 

Stop stain allows a quick and effective cleaning of the fabric, helping to maintain the 
quality and durability of the product. Apply a damp cloth or absorbent paper. lf it is 
not removed completely, rub gently with a neutral soap. 

La technologie Stop Stain crée une couche invisible a la surface des tissus, ce qui 
empeche l'absorption et empeche les taches de pénétrer a l'intérieur de ceux-ci, ce 
qui les maintient a la surface. De cette façon, cela facilite l'élimination de toute trace 
de saleté. 

Stop Stain permet un nettoyage rapide et efficace du tissu, contribuant a maintenir la 
qualité et la durabilité du produit. Appliquez un chiffon humide ou un papier 
absorbant. S'il n'est pas completement enlevé, frottez doucement avec un savon 
neutre.  

Texere ofrece la posibilidad de impermeabilizar todos los 
tejidos de la presente colección, (compra mínima de 1 
rollos). Mediante un innovador proceso de acabados que 
lo convierte en impermeable, la tecnología Keep Dry 
impide la absorción de cualquier líquido o humedad por 
parte de la tela, protegiendo la durabilidad de espumas, 
fieltros o productos interiores. 

La tecnología Keep Dry dota al producto de una 
membrana de PU ultrafino, imperceptible al tacto, y 
100% transpirable, que protege también al producto 
interior del acceso de bacterias y ácaros. 

Texere offers the possibility of waterproofing all the 
fabrics of the present collection, (mínimum purchase of 
1 rolls). Through an innovative finishing process that 
makes it waterproof, Keep Dry technology prevents the 
absorption of any liquid or moisture by the fabric, 
protecting the durability of foams, felts or interior 
products. 

The Keep Dry technology gives the product an ultra-thin 
PU membrane, imperceptible to the touch and 100% 
breathable, which also protects the inner product from 
the access of bacteria and mites.

Texere offre la possibilité d'imperméabilisation de tous 
les tissus de la collection actuelle, (achat minimum de 1 
rouleau). Grace a un procédé innovant de finition qui le 
rend imperméable, la technologie Keep Ory empeche 
l'absorption de tout liquide ou humidité par le tissu, 
protégeant la durabilité des mousses, feutres ou 
produits d'intérieur. 

La technologie Keep Ory donne au produit une 
membrane PU ultramince, imperceptible au toucher et 
100% respirante, qui protege aussi le produit intérieur 
par l'acces de bactéries et acariens. 

Mediante la utilización de los componentes y procedimientos de ignifugación más 
avanzados, la tecnología Flame Tech actúa directamente contra la combustión de la 
llama aminorando el efecto y autoextinguiéndola directamente. 

En los niveles más exigentes de tejido, y según la combinación aplicada en cada 
tipología de producto, la tecnología Flame Tech impide directamente el inicio de la 
combustión, creando una barrera invisible anti fuego, evitando que prenda la fibra y los 
diferentes componentes textiles.

En Texere,  según las necesidades de cada mercado, disponemos de diferentes grados 
de ignifugación para cumplir con las certificaciones requeridas a cada sector.

By using the most contemporary refractory components and procedures, the Flame 
Tech technology acts directly against the ílame combustion by absorbing the effect 
and by extinguishing the flame. 

At the most demanding levels of tissue and depending on the combination, implied in 
every product type, the Flame Tech technology directly prevents the initiation of 
combustion, by creating an invisible fire barrier, thus preventing the attachment of the 
fibre and the different textile components. 

According to the needed request, we have different degrees of fireproofing to comply 
with the certifications required for each sector.

En utilisant les components et procédures technologies réfractaires les plus contem-
porains, la technologie Flame Tech agit directement contre la combustion de la 
flamme, en absorbant l'effet et en éteignant la flamme. 

Chez les tissus des niveaux les plus exigeants et selon la combinaison impliquée dans 
choque produit, la technologie Flame Tech prévient directement le commencement 
d'une combustion, créant une barriere coupe-feu invisible, qui prévient l'attachement 
de la fibre et les différents components textiles.

Selon chaque marché, nous avons différents degrés d'ignifugation pour répondre aux 
certifications requises pour chaque secteur. 
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Olefin es tejido sintético formado por fibras artificiales que se usan 
para crear telas especiales de exterior. EI Olefin tiene una enorme 
gama de aplicaciones en exterior.

EI tejido Olefin es muy respetuoso con el medio ambiente ya que es un 
tejido reciclable que apenas genera residuos en su fabricación y se 
puede llegar a extruir hasta 10 veces.

Presenta una gran resistencia al exterior y durabilidad, se seca rápida-
mente y es muy resistente a los productos químicos, a las manchas y 
al moho. Olefin es un tejido muy fácil de lavar y de mantener y está 
presente en un gran número de sectores industriales y profesionales.

Por el contrario, el Olefin es sensible a las temperaturas extremada-
mente altas, así que para contrarrestar esta cuestión, la mayoría de 
telas olefinas presentan estabilizadores agregados.
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Olefin is a synthetic tissue, consisting of artificial fibres that are used 
for the creation of special exterior tissues. Olefin has a large range 
of applications in the exterior design.

The olefin tissue is very friendly to the environment, because it is a 
recyclable tissue, that hardly produces any waste during its produc-
tion and it can be extruded up to 10 times.

Olefin has a very high resistance and durability to weather condi-
tions, it dries quickly and it is extremely resistant to chemicals, spots 
and mould. lt is chlorine resistant in particular, which makes it an 
ideal fabric for the summer in open-air, at pools and similar environ-
ments. The olefin is a tissue that is easy to wash and maintain and it 
is included in a large number of industrial and professional sectors.

On the other hand, the olefin is sensible to extremely high tempera-
tures and in order to prevent this problem, most olefin tissues have 
aggregate stabilizers.

L'oléfine est un tissu synthétique composé par des fibres artificielles 
qui s'utilisent chez la création des tissus spécieux d'extérieur. L'olé-
fine a un  large éventail d'applications chez le design extérieur. Le 
tissu oíléfine est tres respectueux de l’environnement, car c'est un 
tissu recyclable, qui produit que peu ou pas de déchets chez sa 
production et il peut être extrudé jusqu'à 10 fois.

L'oléfine a une haute résistance et durabilité aux conditions climati-
ques extérieures, elle sèche vite et elle est exclusivement résistante 
aux produits chimiques, aux taches et à la moisissure. Elle est resis-
tante au chlore en particulier, ce qui en fait une étoffe idéale pour 
l’été en plein air, chez des piscines et chez autres milieux similaires.

L'oléfine est un tissu, qui est facile à laver et maintenir et qui figure 
chez un grand nombre de secteurs industriels et professionnels.

D'autre part, l’oléfine est sensible aux températures exceptionnelle-
ment élevées  et afin de prévenir ce problème, la plupart des tissus 
en oléfine ont des stabilisants agrégés.

Olefin



Lovin' Colors es una fórmula cuyo principio es dotar a 
los tejidos de unas propiedades físicas y emocionales 
para satisfacer las necesidades más exigentes de los 
profesionales. 

Toda colección cumple con los siguientes requisitos:

- Una gama cromática que permite des de la 
combinación más clásica a la más desenfadada y 
original.

- Una composición de materiales seleccionados que 
pasan por los más rigurosos controles técnicos de 
calidad.

- Fabricación y desarrollo sostenible respetando el 
medio ambiente.

- Compromiso con el confort, la salud y el bienestar 
de las personas. 

El concepto Lovin' Colors avala que nuestras 
colecciones disponen de la tecnología y los compo-
nentes más avanzados, lo que supone una durabili-
dad testada que permite afrontar los proyectos más 
exigentes con las máximas garantías conforme a los 
cánones y estándares de calidad de la UE. 

Lovin' Colors is a formula to provide fabrics with the 
physical and emotional properties to meet the most 
demanding needs of professionals. 

The entire T exere collection meets the following 
requirements: 

- A color range that allows far the most classic 
combination to the most forward and unique.

- A composition of selected materials that hove 
passed through the most rigorous quality control 
techniques.

- Sustainable manufacturing and development that 
respects tne environment.

- Commitment to comfort, health and the well-be-
ing of people.

The Lovin' Colors concept guarantees that our 
collections hove the most advanced technology and 
components, which involves a tested durability that 
allows the most demanding of projects to be 
tackled with maximum guarantees in accordance 
with EU quality standards. 

Lovin' Colors est une formule son principe est de 
donner aux tissus des propriétés physiques et 
émotionnelles pour satisfaire les besoins des 
professionnels les plus exigeants. 

Toutes les collections de T exere répondent aux 
criteres suivants : 

- Une gamme chromatique qui permet des 
combinaisons allant de la plus classique a la plus 
décontractée et originale.

- Une composition de matériaux sélectionnés qui 
passent par les controles techniques de qualité les 
plus rigoureux.

- Fabrication et développement durable respec-
tueux de l'environnement.

- Nous veillons au confort, a la santé et au bien-etre 
des personnes.

Le concept Lovin' Colors garantit que nos 
collections disposent de la technologie et des 
composants les plus avancés, ce qui implique une 
durabilité éprouvée qui permet d' affronter les 
projets les plus exigeants avec les plus hautes 
garanties, conformément aux criteres et standards 
de qualité de l'UE. 
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MADEIRA PATTAYA CAPRI

30 30 30

RESISTENCIA AL PILLING
PILLING RESISTANCE / 
RÉSISTANCE PILLING

4/5

RESISTENCIA AL RASGADO
TEAR STRENGH / 
LA FORCE DES LARMES

WARP 5917G 
WEFT 6654G 

DESLIZAMIENTO DE COSTURA
SEAM SLIPPAGE / 
GLISSEMENT DE COUTURE

WARP 3,6MM
WEFT 3,0MM 

SOLIDEZ AL COLOR
COLOUR FASTNESS TEST / 
TEST DE RAPPORT DE COULEUR

7-8

MARTINDALE TEST
MARTINDALE TEST / 
MARTINDALE TEST

21.000

COMPOSICIÓN
COMPOSITION / 
COMPOSITION

100% OLEFIN

PESO
WEIGHT / 
POIDS

232 g/m2 ± 5%

ANCHO
WIDTH / 
LARGE

140cm ± 1cm

4/5

- 

WARP 3,4MM
WEFT 3,4MM 

7-8

+25.000

100% OLEFIN

291 g/m2 ± 5%

140cm ± 1cm

4

WARP 5901G
WEFT 6620G 

WARP 3,6MM
WEFT 3,0MM 

7-8

+25.000

100% OLEFIN

206 g/m2 ± 5%

140cm ± 1cm

FEROE

TODAS LAS SERIES DE ESTE CATÁLOGO CUMPLEN CON LA SIGUIENTE NORMATICA
ALL THE SERIES IN THIS CATALOG COMPLY WITH THE FOLLOWING REGULATIONS
TOUTES LES SÉRIES DE CE CATALOGUE SONT CONFORMES AUX RÉGLEMENTATIONS SUIVANTES

MILOS MALDIVAS

30 30 30

RESISTENCIA AL PILLING
PILLING RESISTANCE / 
RÉSISTANCE PILLING

4/5

RESISTENCIA AL RASGADO
TEAR STRENGH / 
LA FORCE DES LARMES

- 

DESLIZAMIENTO DE COSTURA
SEAM SLIPPAGE / 
GLISSEMENT DE COUTURE

WARP 4,8MM
WEFT 4,6MM 

SOLIDEZ AL COLOR
COLOUR FASTNESS TEST / 
TEST DE RAPPORT DE COULEUR

7-8

MARTINDALE TEST
MARTINDALE TEST / 
MARTINDALE TEST

20.000

COMPOSICIÓN
COMPOSITION / 
COMPOSITION

100% OLEFIN

PESO
WEIGHT / 
POIDS

238 g/m2 ± 5%

ANCHO
WIDTH / 
LARGE

140cm ± 1cm

4/5

-  

WARP 3,0MM
WEFT 2,6MM 

7-8

56.000

100% OLEFIN

450 g/m2 ± 5%

140cm ± 1cm

4/5

-   

WARP 2,8MM
WEFT 2,6MM 

7-8

24.000

100% OLEFIN

350 g/m2 ± 5%

140cm ± 1cm

IGNIFUGACIÓN:ES ISO 1021.1 SEA WATER: BS-EN ISO 105-E02 4/5

UV: ASTM G-154 (1200 H) OIL REPELLENCY: ISO EN 14419 : 3





Texere presenta Live Extreme, una 
variada colección de diseños concebidos 
para el exigente mercado Outdoor. Su 
composición garantiza durabilidad y 
resistencia ante las humedades, la luz 
solar y el exterior en general.
Este proyecto cumple con la normativa 
europea para esta clase de tejidos, ofrece 
una amplia variedad de colores y texturas 
para crear todo tipo de combinaciones y 
ambientes. texere.es
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